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M. MAPBAH

K BONPOCY O JIMHI'BO-TEOTPA®PHYECKOM MOJIO)KEHUH
BAJITO-CJIABAHCKHX A3bIKOB

$1 xoten Obl 0OpaTHTL BHHMaHKMe HA BOIPOCH!, Hccseayemble mpod. dasiken-
XaHOM, Kacawllecs: 0a/TOCNaBHCKMX OTHOIUEHUH B 6oJjee MIMPOKOM JIHHTBHC-
TUYECKOM apeaJje'. DTH BOINPOCH], 3aTPOHYThIe yxke npod. Kunapckum?, uckiro-
YHTEBHO BaXKHBI; JOCTATOYHO TOJBKO HAMOMHHTB, CKOJIBKO HANpacHoro Tpyla
CTOUT HTHOPUPOBAHHE TAKOIO apeaJa.

Ecmu MBI OJHAaKO paccMaTpHBaeM, HAIpHMep, NPacJaBsSHCKYIO MOHO(TOH-
rH3alHio (IpH OTCYTCTBHH 3TOTO Ipolecca B GaJTHHCKOM), TO He CJeAYeT 3a-
ObIBAaTh, 4TO MBI ©MeeM JieJio ¢ 6osiee OOIIMM ,,BHYTPEHHHM“ 3aKOHOM OTKPBITOTO
caora (30C), KoTopeli BIpoueM JeHCTBYeT B JAPYIHX CJAYYAAX, YKA3AHHBIX
JoxnazunkoM. Ciofa Ke oTHocCsSITCS HM3MeHeHue ff, dj>¢, ¢, ¢..., £, 3, z... ¥ Na-
Jatajusauuy 3aJHesi3bIUHLIX, ABJAIIIMECS JMLIb YacThio 0O0Llero Inpolecca
atdpukaTH3auy BCeX PANOB B3PHIBHBIX LIYMHBIX, B T. 4. U TYOHBIX (bj...s bl'...).
YMeCTHO NOAUYEPKHYTh, YTO OKOHUAHHS B (PopMax THIA CX. pasymem, Uell. ro-
zumim ¥ TI. BIOJHE OOYCJIOBJEHB CHCTEMHBIM Da3BHTHEM, T. €. KOHTPaKIHEH,
CBsI3aHHOH B CBolO ouepellb uMeHHo ¢ 30C.

HMrax Hesb3si He BRHIpa3HTh BHOBL TpeGOBaHHE MPONOPIHMOHAJBHOTO HCCJe-
JIOBaHHSI BHYTPEHHHX M BHeIIHWX (PaKTOpOB pas3BuTHA. [Ipu 3TOM Hesb3d HH B
KOeM CJy4ae OTXOJHTb OT NpHHIMINA NPHOPUTETA CHCTEeMHBIX KpuTepHeB. C
Jpyrod CTOPOHEI, OJHAKO CJedyeT OTMETHUTb, YTO XOTS HaM yJaJjoch 6jaroja-
pA CUCTEMHBIM NpHHUMIIAM OTKpEITE 30C, TO BpSAA JJU HAM YJAATCS STHM XKe My-

TeM BCKpBITb ero OpuuMHbl. MMeHHO B Takoli MOMEHT MOTYT BHELIHHE KPHUTEpHH
0Ka3aTbCsl MJIOAOTBOPHBIMH.

1 V. Falkenhahn, Die sprachgeographische Lage der balto-slawischen Sprachen, Zeitschrift
fiir Slawistik, XIII (1968), Heft 2, 227—235 u ero xe Jlunreo-reorpaduueckoe MOJOKEHHE
6anTHHCKO-CHABAHCKHX $3HIKOB KaK NpPUYHHA HX ocobenHoctel, VI. mezindrodni sjezd slavistii
v Praze 1968, resumé prednasek, prispévki a sdéleni, Academia Praha 1968, 120.

2 V. Kiparsky, Neue Aussichten der Baltisch-slavischen Etymologie, VI. meziniro-
dni... 85.
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UTo6b! pa3BuTh 3Ty MBIC/b, [O3BOJIbTE INPHBECTH OJMH HpHMep. XOpOLIO
n3BecTHa 0aJsiTO-CNIaBAHCKAs KOHCTPYKUMA (MJM MNYYOK KOHCTPYKIMH)
I Vg [N Part],—
II. Vg [Pron, Part],—
I (V Pron ¢ =>)Vyic reriParts,

ref

rae V... Yerbum dicendi, sentiendi, sciendi... Part,, Part;... Participium in accusativo,
resp. nominativo, Pron ... Pronomen reflexivum,

Harmp.,
6ant. (1UT.) caas. (cca., Au.)
I. mato tévq negalinti ,,BUOUT OTLA, YTO HE MOMKeET** slysite gospodo glagolQste
II. mato save negalinti ,,Buput cebsi, UTO HE MOXKET'*
III. matosi negalis ,,BAIUTCH HECNOCOOHBIM"* = vida sé nemoha

CrnpammBaercsl: IOYeMY HMEHHO TOJIBKO B (BOCTOYHO-)O2JTHHCKUX S3bI-
KaX BO3HHMKAaeT Ha ocHOBe koucTpykuuu III 1. Has. mepeckasouHoe HakJIOHEHWE
(modus relativus), Hanpumep, Jaut. jis Zings, nTUL. vip$ zinot ,,0H, MOJ, 3HaeT“,
JHT. tévas ateings, nTUl. t€vs atnakot ,,0tell, MoJ, npuxogut®. [{na takod smaH-
UMnanyyu BTOPOH IpefiMKallM¥ CYLIECTBYIOT 00pasilbl B 3CTOHCKOM KOCBEHHOM
HakJoHeHHH (modus obliquus), cp. isa tulevat ,,0Tell, MOJ, NPUXOJUT, TPHAET™,
rie tulevat — napTuTMBHas Qopma IpuyacTus HacT. Bp. Ha Takoe cootser-
cTBHe YykasbBaeT IInsanu®. McxoJHoH KOHCTpyKUMeH JJjs KOCBEHHOI'O HAaKJO-
HeHHusl siBaseTcs o00poT sanoo isdn tulevan = jmr. sako téva ateinant] ,ro-
BOPUT, UTO OTel] NMPUXOAUT®, rae HabmwoAaeTcs (eCJH OTOXKASCTBHTL 00 BEKTHBIM
NapTUTHB C JIMT. aKKY3aTHBOM) MOJHOe cooTBeTcTBHe. OJHAKO KOHCTpPYKLUU
II coorBercTByeT 000pOT sanoc tulevansa, rje MUMEETCH HE BOSBPATHOE MeCTO-
MMeHHe, a MNpUTsSXKaTesJbHBH CY(POHKC -sa y NpHUUaCTHsI, COXPAHSIIOIIEro Mmap-
THTUBHYIO ¢opmy. HecmoTps Ha (yHRIMOHANBHOE CXOJCTBO, 3CTOHCKOE
KOCBEHHOE HAKJIOHEHHe OTJM4yaeTcs OT OaiTHHCKOIO IepecKa3oyHOI'c HAaK.JO-
HeHHA B JAMAXPOHHOM M CHHXPOHHOM (napTHTHBHasl (opma NpHYacTHsS) OTHO-
meHnsax. CHCTeMHBIE YCJIOBHS OKashIBAIOTCA MCXOJHBIMH, aJCTpaTHBIE BTOPHY-
HBIMH, MojuduuupyomuMi. OJHAKO HH OJMH KpPUTEpHHA, B3ATHIA cam no cele,
OyIb reHeasoTHYeCKUil, BHYTpeHHUH (DH3eMH? M Lp.) HAM aJCTPATHHIH, BHEII-
Huil ([Iu3aun®) He MoxKeT, okasbIBaeTCst, BCKPBITh CYTH nena. I mymaro, uyto oc-
HOBHAs MBICJb JOKJaA4yHKa O HeH30eKHOCTH IpHBJICUeHHS aJCTPATHLIX SBJIE-
HUH COBEpILIEHHO CIlIpaBelJiuBa.

® V. Pisani, Zu einer baltisch-estfinnischen Partizipialkonstruktion, Rakstu krijums
veltijums... Janim Endzelinam, Riga, 1959, 215-217.

+ J, Endzelin, Lettische Grammatik, Riga, 1922, 757 cn.

® Op. cit.,, cp. Takke HMpxu Mapsau: O HeKOTOpHX NpeJHKATHBHEIX GYHKIHMAX JHTOBC-
koro mnpuuacrud, Kalbotyra, 1TV, Vilnius, 1962, 33 —42, oc. 40.
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OTMeTHM OJHAKO, UTO pe3yJibTaThl 3TOH pabOTHl TMOKa ellle He INPOHHMKJHA B
GanTHCTUKY W OaaTocyaBucTHKY. Taxk Hanpumep, Hu OtpemOekuit, Hu Cranr
B CBOMX KapJAMHAJBLHBIX TPYAax® He oTMeyaloT Takux 6aJ/iTo-(PUHCKUX COOTBETCT-
BHH, KaK HaJMy¥e CHCTEMB! JIOKAJbHBIX NajexeHd (B TOM 4YHCJE W UX arrjioTH-
HATHMBHOTO O(OpPMJIEHHSI) MJU IOCTENEHHOE HCYE3HOBEHUE POJAA B 3aBHCHMOCTH
oT reorpaduueckoil 0/mM3ocTH QPUHCKHUX S3HIKOB. MHTepeceH Takke ROIpoc BO3-
BpaTHOTO MECTOMMEHHMS B CKaHJWHABO-(QUHHO-0aJITO-CJABSHCKOM apeaje, BOII-
poc AUCTpHOYLMH aKKy3aTHUBA/TeHUTHBA (B TOM UuHCJie TeH. Heranuu) B GaJjro-
CJAaBSIHCKMX W AaKKy3aTuBa/MapTUTUBa B (UHCKUX HA3bIKaX.

B 3akswoueHue oTMeTMM psAA 6anto  (CaaBAHO)-QUHCKUX COOTBETCTBHH
B 00jaCTH YdCJa, @ HMEHHO COOTBeTCTBUA B plurale tantum:

(hUH. Ganr. (AWT., JTIL) CJ1aB.
1. hddt vesiuveés, kazas ,,CBanpOa*
2. hautajaiset laidotuvés,  beres noxopokst (HO YKD.
noxopox, cX. noepeb WUTH.)
3. linget kamantai, sakas s, XOMYT**
4. sakset Zirkles, §keres HOXCHULbL
5 ratas sg. ratas sg. rats IOXKAC. K040 ,,KOJECO‘’
rattaat ratai rati Koaq ,,Temera‘*
6. vanhempi sg. vecdks sg. ,,CTapiue,
cTapmi‘ ¢
vanhemmet vecaki ,» DOJATE I

OTMeTHM, YTO B IIBEJCKOM YU HeMeLlKOM f3LIKaX BCE COOTBETCTBYIOILIHE CJIO-
BA paCNoJararT eJHHCTBeHHHIM uHHcJoM. OCcOGeHHOTO BHMMAHHSA 334 CJYXKUBaeT
MJIIOpAJU3alisl 3aHMCTBOBaHUMA: 3. MOJb. chomgt—JuT. kamantai, 4. mBel. (en)
sax — (puH. sakset, ueM. (eine) Schere—nTul. $keres, KOTopasi CBHIETEJIbCTBYET
0 HeDaHAJIbHOCTH TAKUX COOTBETCTBHH.

OxasbiBaeTcsi He JIVIIHUM ellle pa3 INOBTOPUTb OCHOBHOE METOMOJIOTHUeCKoe
TpeOoBaHHE, METOJOJOTHUECKUH AKCHOM: MaTepHajibHO HCXOIUTh U3 CHCTEMBI
(B CpaBHUTE/IbHOM IIJIaHe W3 TeHeaJoTHd), a C aACTpaTHbIMH (CyOCTpPAaTHBIMH)
CHCTEMAMH CUUTATLC KaK C CHCTEMaM¥ MOJEJHp YIOMHUMHU.

Praha

8 J. Otrebski, Gramatyka jezyka litewskiego, III, Nauka o formach, Warszawa, 1956,
3—4, 76—81; Chr. S. Stang, Vergleichende Grammatik der Baltischen Sprachen, Oslo—Ber-
gen—Tromso, 1967, 228-—232, 175—176, 179.
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